
vek Nika Kureta »Aus der Maskenwelt der S lowenen« kot važno odkrit je doslej 
neznanih p o d r o č i j (307). — Zvezku je dodanih 8 s l ikovnih pr i log na umetniškem 
papir ju. 

V d rugem zvezku je na p rvem mestu pos thumno objavl jena razprava 
A d o l f a S p a m e r j a o d rugem merseburškem zagovoru (P[h]o l ende Uuodan . 
Z u m zweiten Merseburger Spruch, 347—365). Z už i tkom beremo Fr iedr icha S t e 
b e r j a (Dresden) duhovi to razpravo D e m M o n d e kann man kein Kleid machen. 
Ein Beitrag zur Geschichte eines Schwankmot ivs (566—387). L e o p o l d S c h m i d t 
(Dunaj) razpravl ja o okovan i leseni lopat i (Der handbeschlagene Holzspaten in 
Ostmit teleuropa, 588—406). V o b m o č j e tako zanimive, a še vedno premalo raz
iskane rudarske kulture sega razprava Herberta C l a n s s a (Dresden), Berg-
mannische Arbei t svorgange in volkst i imlicher Gestaltung (407—446). O ogrski 
l judski glasbi piše Lajos V a r g v a s (Budimpešta, 447—469), o zanimivi zvrsti 
(otroških) l judskih pesmi pa Gerda G r o b e r - G i t i c k (Grei fswald) , Heidelbeer-
lieder aus Thiir ingen (470—478). — Med poroč i l i se spominja Vladimir P r o p p 
(Leningrad) Vladimira I. Čičerova , W o l f g a n g J a c o b e i t (Berlin) po roča o kon
ferenci raziskovalcev pol jedelskega orodja v C e l o v c u 1956, kjer s pr iznanjem 
omenja (483) referat Borisa O r l a in s lovenska raziskavanja v tej smeri, nadalje 
p o r o č a o vprašalnicah glede pol jedelskega o rod ja v Alban i j i in o vprašalnici 
glede pastirske (ovčarske) folklore v Nemči j i . Er ich S t o c k m a n n (Berlin) p o 
roča o zborovan ju za l judsko glasbo v Fre iburgu (488—489), kjer omenja sode
lovanje Vinka Žganca in Valensa V o d u š k a . G y u l a O r t u t a y (Budimpešta) 
obši rno p o r o č a (489—493) o vprašalnici in zbiranju bož i čn ih ko led na Ogrskem. 
Lutz R o h r i c h nadaljuje svoje preglede o raz iskovanju prav l j ic (gl. zgora j ) ; 
na vrsti so Švedska (494—500), Danska (501—507) ter Z D A in Kanada (507—514). 
— Med številnimi ocenami (517—566) naj omen im samo Gisèle S c h n e i d e w i n d 
(Berlin) oceno Schlosserjevih Bachernsagen: zan imivo je, da tudi ona čuti p o 
manjkl j ivost izdaje v tem, da ni izšla dvo jez i čno (prim. Ivan G r a f e n a u e r , 
Duna j ska izdaja pohorsk ih p r ipovedk . Glasnik Inštituta za slovensko narodo
pisje S A Z U 1, 1956-57, str. 9!). Tud i d rugemu zvezku so dodane s l ikovne pr i loge 
( I X — X X I V ) na umetniškem papir ju . 

Vel ika prednost zbornika je izčrpen register (Personen- und Sachverzeich-
nis, 566—576), ki ga je sestavil Reinhard P e es c h . Niko Kuret 

Jahrbuch des osterreichischen Volksliedwerkes. Gele i te t von Kar l M. 
Klier, L e o p o l d N o w a k , Leopo ld Schmidt . Band V I . W i e n 1957. V i l i + 227 str. 
- |- X V I s l ikovnih pr i log na umetniškem papir ju . (Slavnostni zbornik za 75-let-
n i co Ra imunda Zodra.) 

Vsebina tega dragocenega letopisa nudi več kakor obeta naslov. Izdajatelji 
po jmu je jo l judsko pesem kar najširše in se ne omeju je jo na zgo l j muz iko loško 
plat, marveč obravnava jo navadno tudi funkci jo pesmi. O d t o d bogas tvo vseh 
dosedanj ih zvezkov in tudi p r i ču jočega šestega. Pretežna večina pr i spevkov o b 
ravnava p a č predmete, ki le drugotno zanimajo s lovenskega narodopisca , so pa 
vmes tudi taki, ki segajo naravnost v naše narodopis je ali pa so vsaj splošno 
pomembn i . Le-taki so sestavki medtem umrlega Viktor ja G e r a m b a , V o m 
Tanzen (zelo p ron icava opazovan ja o zadržanju prepros tega č loveka pri plesu, 
46—53), Wal ter ja S a l m e n a (Freiburg i. Br.) , Žur Verbrei tung v o n Einhandflote 
und T r o m m e l im europaischen Mittelalter (154—161) in Wal ter ja W i o r e (Frei
burg i .Br.) , Uber den Volks ton bei Mozar t (185—193). V s lovensko narodopis je pa 
segata pr i spevka Franza K o s c h i e r j a (Ce lovec) , D i e Gailtaler Burschenschaft 
und ihr Lindentanz (79—87), ter Oskarja M o s e r j a (Ce lovec) . Das Gailtaler 
Dreikonigss ingen (113—132). Koschier jev pr ispevek p o d a j a v g lavnem dosedaj 
znano p o d o b o o v i sokem reju p o že znani literaturi, ki j o b o treba č impre j pre
veriti na l icu mesta; sam sem, na primer, v Z a h o m c u in Spodnj i Bistrici (1958) 
mogel ugotovi t i , da je mars ikaj drugače , kakor piše jo dosedanji avtorji (s 
Fr. M a r o l t o m vred) . Od l ika Koschier jevega pr i spevka je predvsem v tem, da 



je za nemške bra lce stvari postavi l na p r avo mesto in se s tem dejansko o d 
makni l o d tendenčnega »narodopis ja« nekaterih predvojn ih avtorjev. N o v i n o 
pa odkr iva s sodobnimi raziskova nimi me todami na terenu (z vzg ledno p o m o č j o 
celovške radijske postaje) O . Moser, ki se je v zadnjem času posvet i l razisko
vanju tr ikraljevskega ko ledovanja zlasti na Slovenskem Koroškem (prim. 
O . M o s e r , D ie Karntner Sternsingbrauche, v : L ied und Brauch. Klagenfurt 
1956, gl. mo je po roč i l o v SE 9, 1956, 311). T o po t si je izbral omejeno p o d r o č j e 
srednje Zilje (Blače, Št. Štefan, Gor ice ) , kjer ugotavl ja s lovenščino kot d o m a č o 
g o v o r i c o (Haussprache), nemšč ino pa le kot zunanje o b č i l o (Verkehrssprache) 
in jezik, ki ga domač in i uporab l ja jo do tujcev. Odkr i l j e »koledvanje« (»kral j -
vanje«) v obl iki , ki je slovensko narodopisje doslej ni imelo D evidenci! Odrasl i 
fantje v Blačah nastopajo o b besedilu, ki je v neposredni zvezi s starim bese
d i lom Alasia da Sommar ipe iz leta 1607 (gl. SNP III, št. 4946), s svojevrstnimi 
kapami , ki j i m rabi jo kot maske, in z lesenimi sabljami, k i z njimi udar ja jo 
skupaj . Tr i je kralji ne p o j o , a m p a k samo agirajo v do ločenih figurah, o b petju 
p e v c e v (v veži ) . Le-ti p o j o vedno isto (slovensko) pesem, le na izrecno željo d o 
dajo še neko nemško pesem. sKoledvanje« šolarjev je preprostejše, kape so 
zgo l j pokr iva lo , ne maske. Zan imivo je , da p rav i jo šolarji tretjemu kral ju »Hro-
daž« in da pr i s lovenskem petju ne udar ja jo s sabljami. Zvezde v Blačah ne 
pozna jo . O . Moser načenja p rob leme sabelj , mask in f iguralnega sloga podajanja , 
josebej p a še besedila samega, in prihaja — upoš teva joč ko ledo iz Železnikov, 
cot j o j e leta 1854 zapisal J. L e v i č n i k , in njene variante — d o sklepa, da 

izvira »koledvanje« v tem načinu iz obrazca , ki je b i l razširjen v Notranji 
Avstr i j i najpozneje že v 17. stoletju. Zadnjo besedo o tem je seveda še težko 
zapisati! V Gor icah in pri Št. Štefanu prav tako ločeno ko leduje jo odrasli fantje 
in šolarji, ki pa obo j i nosi jo — po leg običa jn ih sabelj — t ipične razsvetljene kape . 
T r e m kra l jem se pr idruži tu še četrta postava, zagonetna »Šmarjeta«, fant v 
ziljski dekliški noši, a z nezakri t im o b r a z o m in z vr tečo se, razsvetl jeno zvezdo 
na pal ici . Nastopajo v zatemnjeni izbi ali kuhinji , kar daje pr izoru svojevrsten 
čar. Besedi lo tega ko ledovan ja je b i lo O . Moser ju neznano; dejansko ga je p a 
v posebni varianti že leta 1931 zapisal Fr. M a r o l t v Z a h o m c u in na Bistrici 
(gl; G N I , Korzps . I, št. 53 in 54) ter ga z n a p e v o m objavi l v zbirki » N m a v čez 
izaro«. Ljubl jana, št. 11 ( = Zbi rka pokraj inskih pesmaric 1). Ker O . Moser ne 
ob jav l ja napeva, ne m o r e m ugotovi t i , ali se napeva ujemata. D o z d e v a se mi pa, 
da O . Moser ni p o v s e m natanko doje l besedi la (z magnetofonskega traku?) in 
da zapis ni doce la točen (kl jub p o m o č i dr. Fr. K o s c h i e r j a ; m o r d a b i 
avtor v takih in p o d o b n i h pr imerih vprašal za nasvet še kakega slovenskega 
s t rokovnjaka bodisi na Koroškem ali tu pri nas, p o m o č i bi m u zatrdno nobeden 
ne odrekel! ) . Na zan imivo pos tavo »Šmarjete«, Perhtine sorodnice , je opozor i l že 
H. L ' E s t o c q (Carinthia I, 120, 1930). O . Moser obeta o njej posebno razpravo 
(Die H e x e »Smarjeta«. Eine Perchtengestalt Unterkarntens). Vsekakor so razisko
vanja O . Moser ja vredna našega po lnega pr iznanja! — L e o p o l d K r e t z e n 
b a c h e r (Gradec) razčlenja s suverenim poznavan jem gradiva l judsko ba l ado 
o prešuštnem dekletu-nevesti, ki je svo je nezakonsko dete izpostavi la (SNP I, 
št. 171 si.: Nevesta pogubl jena , dete vzve l ičano) in je znano prav tako S lovencem 
kakor N e m c e m (Zur »Rabenmut ter«-Bal lade bei Deutschen und Slowenen in 
Innerosterreich, 102—112). Kretzenbacher prepr ič l j ivo polemiz i ra s p reveč pre
prost imi sklepi Johna M e i e r j a (Balladen II. Le ipz ig 1936), ki s lovenskega gra
diva niti ni poznal , a k mnenju Ivana G r a f e n a u e r j a (Lepa Vida , Ljubl jana 
1943), za n j im pa S. V i l f a n a in B. M e r h a r j a , ki postavl ja ba l ado v d o b o 
p red 13. stoletje, za zdaj le pr ipominja , da živi jo v baladi vsekakor p rav stari 
mot ivi . — O m e n i m naj še pr ispevka Ericha S e e m a n n a (Freiburg i. Br.) , Ent-
fuhrung unterm Tanze. Eine unveroffent l ichte Ballade (175—184), ter R icharda 
W o l f r a m a (Dunaj) , V o m Singen in der Gottschee (194—203). E. Seemann s svo
j i m p r i spevkom znova dokazuje , da je neprekosl j iv poznava lec našega in j užno-
slovanskega pesemskega gradiva. Zato m u je m o g o č e vsestransko opredeli t i 
k o č e v s k o pesem o »knezu Juretu«, ki Turku otme nevesto. Pri opisu R. W o l f r a m a 



O fan tovskem petju na nekdanjem K o č e v s k e m pogrešamo samo ugotovi tve , da 
j e večerno petje značilnost Dsega slovenskega ozeml ja! — Na k o n c u naj navedem 
nadvse koris tno b ib l iogra f i jo (Verzeichnis der osterreichischen Neuerscheinun-
gen aus den Gebieten Volksl ied, Volkstanz, Volksmus ik und Volksd ich tung 1956, 
mit Nachtragen aus 1955), ki j o j e oskrbela IVIaria K u n d e g r a b e r (216—220). 
Le-ta je sestavila tudi b ib l iogra f i jo del jubi lar ja Ra imunda Zodra (381 številk). 
Zborn ik ima na k o n c u nekaj strani ocen. M e d pr idejanimi sl ikami na umetni
škem papir ju opoza r j am na posnetke v zvezi z zi l jskim v isok im rejem ( IV—VI) 
in na Moser jeve posnetke ziljskih tr ikraljevskih ko ledn ikov ( X I I I — X V I ) . 

N iko Kuret 

Ernst (Burgstaller, B r a u c h t u m s g e b a c k e und Weihnachtsspe i sen . Ein v o l k s -
kundl icher Beitrag zur osterreichischen Kul turgeographie . Veroffent l ichungen 
der Kommiss ion fiir den Volkskundeat las in Osterreich 2. Linz 1957. Zentralstelle 
fiir den Volkskundeat las in Osterreich. 4». Str. 136 + 5 tabel in 22 kart. 

E. B u r g s t a l l e r je v okvi ru pr iprav za gornjeavstri jski atlas pr ipravi l 
î D a s F ragewerk zu den volkskundl ichen Kar ten« (1952, gl . SE V I — V I I , 348), 
pisal pa j e po leg drugega (n. pr. Lebendiges Jahresbrauchtum in Oberosterreich, 
1948) m n o g o tudi o prazničnih pecivih , s č imer j e nadal jeval obši rno in sestavno 
delo M. Hiiflerja. V p r i č u j o č e m delu pa poda ja zaokroženo anal izo pec iv v zvezi 
z raznimi šegami ter bož ičn ih jedi l v Avstri j i , p r ikazu joč j ih na kartah in rešu
j o č z nj imi povezana kul turnogeografska vprašanja. Spis je zasnovan na od 
govor ih na vprašanja za Atlas nemške etnograf i je 1930—1936 in za Atlas Gorn je 
Avstr i je 1951, na avtorjevih in drugih manjš ih pr ispevkih, k i j ih v o p o m b a h 
ob i lo navaja. 

V u v o d u opozar ja avtor, da more jo ob l ike pec iv in jedi la p rav tako pred
stavljali izraze kul turnoprostorne delitve Avstr i je , kot prv ine stavbarstva, šeg, 
dialekti itd. T u seznanja avtor nadrobno z znača jem svojega dela, s tehniko 
kart itd. D e l o obstoj i v tekstnem delu iz petih anali t ičnih in šestega sintetičnega 
pog lav ja . 

V p r v e m pog lav ju o pec iv ih za dušni dan opozar ja na obsežno o b m o č j e 
prehranjevanja mrtvih, ki je v navadi od pradavnine p o vsem svetu in katerega 
prv ine so b i le prenesene iz bož i čnega in novole tnega kulta mrtvih na dan vernih 
duš (dušni dan) . B. i zč rpno navaja poda tke o šegi, postavljat i zvečer pred duš
n im dnem na m i z o rajnim razna jedi la in p i jače . Posebe j obravnava vrste pec iv , 
ki so j ih delili na ta dan »dušnim l judem«, ki so hodi l i v ta namen p o deželi , 
danes p a j ih dele revežem. Ti kruhi so iz ržene, ovsene ali a jdove moke . P o d o b n e 
kruhe-del i jo tudi o b p o g r e b u (kakor pri nas p o n e k o d ) . Pec ivo iz bele m o k e p a 
del i jo o b tem času botr i krščencem. V razlagi h karti i zvemo za razširjenost p o 
krajih, snov, ob l ike , nazive darilnih kruhov, ki j ih dob iva jo vošči lc i -pros i lc i . 
Med temi imeni navaja tndi slovenska s Koroškega : krapeč , krapič , pl . krapči , 
he jdovc , sirkuec, s i rkovc, tu rkovc , krajič, berenjak (str. 17) iz raznih kraiev. — 
V drugi skupini so botr inj i darovi , ki j ih darujejo tudi o b drugih praznikih in 
imajo ob l iko živali (kokoš, zajec, jelen, konj) ali preste, štručice in še druge 
obl ike . Besedi lo tega pog lav ja ponazar ja jo ena glavna in tri dopoln i lne karte. 

V naslednjem pog lav ju o božičnih pecivih poudar ja avtor zvezo med pred-
bož ičn imi dnevi in jedi l i ter pec iv i , k i se p o njih imenujejo . Med jedi l i sta p o 
sebno važna »Stori«, p o d o b e n našemu močn iku , in »Kletzenbrot« (kruh iz 
krhl jev) , ki imata magičen pomen . Razšir jena so tudi mnoga pec iva s s imbol ič 
nimi ob l ikami in pomeni (sonce, spirale — rodovitnost , k o n č u j o č e se leto itd.). 
S sadnimi kruhi in Stčirijem so zvezane m n o g e šege ter verovanja . Marsikje 
p e k o za b o ž i č posebna pec iva v obliki h l ebčkov , križa, živali in č loveških figur, 
da j ih žr tvujejo na ravn im si lam — ognju, vod i , vetru, zemlji , toči , tudi kisu, in 
sicer p o n e k o d vsaki izmed njih posebno ob l iko . Obeša jo j ih na sadna drevesa 
(vetru), vržejo v v o d o . o g e n j ; proti toči j ih d rob i jo o hudi uri. Za b o ž i č peko 
še na Štajerskem in Koroškem kvatrne in k l jučne kruhe (»Pravda« v župnij i 


